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Saðlýðýnýz herþeyden önce gelir!!!
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Yaşamın tüm renklerine dair...
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Neo Lakkotrypis
Agent, State Farm Insurance
State Farm Representative, State Farm Investor Services

Tel: 416-759-0636 
Fax:416-759-1637 
Toll Free(Outside GTA): 
1-888-759-0636
835 O’Connor Drive, 
Toronto, ON M4B 2S7
neo@neolakko.com  
www.neolakko.com

►24 HOUR Claims Service – 7 days a week
►Auto, Motorcycle and Recreational Vehicle Insurance
►Home, Cottage, Renters & Condominium Insurance 
►Rental Property, Business & Contractor Insurance
►Various Life Insurance & Annuity Products
►Assistance with Vehicle Financing***
►Free Insurance & Financial Review
*** Available through State Farm Finance Corporation of canada

We offer the following products & services:

24 Hours Good Neighbour Services
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ESKİ DOSTTAN DÜŞMAN OLMAZ
HAMİT ABİYLE İŞ YAPAN PİŞMAN OLMAZ

Ellerinizi Diyarbakırspor’la 
yıkamayın

Sayfa 28

İstanbul BB-
Diyarbakırspor 
maçının ardından 
futbol dışı her 
şey söylendi. “Provokasyon” dendi, 
“Yabancı unsurlar” dendi. “Ayıp” 
dendi, “Nayır Nolamaz” dendi...
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Les festivités du Newroz, marquant le 
début du printemps à l’équinoxe du 21 
mars et considéré ..... Page 24

Hunermend Dil-
geş di nav muzîka 
kurdî de stêrkeke 
geş e. Niha komek 
hunermendên kurd 
ji bo xelatê bidin 
vê stêrka geş ......

Rupel 15

On March 16th 
this year Kurds 
all over the world 
commemorated 
the 22nd anniver-

sary of the chemical gas attack on 
the town of Halabja. On that spring 
day of 1988 Iraqi ...... Page 20

Ayub Nuri / SiNews Toronto
Crime and Denial

HAPPY NEWROZ! NEWROZ PIROZ BE!
Sayfa16-17

KÜRD KADINLARI 8 MART DÜNYA  
EMEKÇİLER GÜNÜNÜ KUTLADILAR

Sayfa 02-03

NEWROZ ATEŞİ DÜNYAYI AYDINLATI

FEDERAL PARLEMENTO JET HIZLA 
HELEPÇE KATLIYAMINI TANIDI

Sayfa 8

La fête du Newroz est 
célébrée à Montréal

Şeveke rûmetê ji bo 
hunermend Dilgeş
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SINEWS- TORONTO

Kürd kadınları Dünya kadınlar gününü 
büyük coşkuyla kutladı. 
Geçen yıl Kürt kadınları Toronto’da bir 
ilki gerçekleştirerek Kürd Milli kiyafet 
defilesi düzenlemişti. Bu yıl ikinci defa, 
Kürd kıyafetleri defilesi düzenlendi. Ge-
ceye kadınlı erkekli 500 civarında kişi 
katıldı.

Sahne düzenlemesi, folklor, defile Tiyat-
ro gurubu ve bütün gecenin organizasyo-
nunu üstlenen 11 kişiden oluşan Kadınlar 
Komitesi muhteşem bir gece düzenledi. 
Gecenin içerik bakımından duyurucu 
olduğu kadar, sürecin takip etmesi kitle-
deki Coşkunun artmasını sağladı. 

Dünya emekçi kadınlar günü Ace Place 
Banquet & Concert Halde 500 kişinin 
katılımıyla gerçekleştirildi. Açılış konuş-
masını kadınlar komitesi adına Zeynep 
Kaya yaptı. Zeynep 8 Mar Dünya Emek-
çi Kadınlar gününü anlam ve önemini 
belirtenkutlayarak, Yaşayacaksak Özgür 
yaşayacağız dedi. 

Elif Budancı’nin büyük bir özenle diktiği 
ve var olanlardan yararlandığı Kürt kıya-
fetler defilesinde tamamı amatörlerden 
oluşan 15 bayan katıldı. Kürdistan’ın 
dört parçasından bir araya getirilen kıya-
fetler her yaş gurubunda bayanların zarif 
hareketleriyle seyircilerin beğenisine 
sunuldu. Her şeyin emekle göz nuruyla 
hazırlanan defile büyük beğeni topladı. 

Gecenin emektar sanatçısı Necmeddin 
Xulami idi. Koma Fırat’tan sonra sahne 
alan Necmedin Xulami, Kürtçe ve Kürt-
çe’nin sorani lehçesinde ezgiler sundu. 
Dağ sesinin hüznüyle Dünya Emekçi 
kadınlar gününü kutlayan Xulami Önder 
Apo’nun kadınlara verdiği önemi anla-
tarak, kürt kadınlarının ülkenin direniş 
ruhu olduğunu belirti. Kürdistan da, Kürt 
kadınların ulusal değerlerin korunma-
sında ve yaşatılmasında öncü olduğunu 
belirterek, kadınların kendi ana dillerine 
sahip çıkması gerektiğini de belirti. 

Dünya kadınlar Gününün Solisti İse 
Ozan Celal Atik’ti. Kürt ezgilerden, 

Folkloruna kadar Kürtçe’nin bir çok leh-
çesinden ve Türkçe ezgiler sunan Celal 
Atik ve Koma Fırat Kitleyi coşturdu. 
Gecelerimizin Etkinliklerimizin vazge-
çilmez Gurubu olan koma Fırat, Celal 
Atik, Kemal ve Ali Ekber Kaybaki’den 
oluşuyor.

Dünya Emekçi kadınlar gününde konu-
şan Dernek başkanı Hüseyin Pınarbaşı, 
bu geceyi hazırlayan Kadınlar komitesi-
ne teşekkür ederek, amaçlarının kadının 
bütün yaşam alanlarında aktif olmalarını 
sağlamak olduğunu belirterek, Kürt 
kadınlarının Kürdistan ulusal kurtuluş 
mücadelesindeki önemini vurguladı. 
PKK’nin ve Önder Apo’nun Kürdistan 
tarihinde bir çığır açtığını, Beritanları, 
Zilanların yaratılması sağladığını belirti.

Çoşkulu gecen gecede PJAK’ın mesajı 
okundu. Mesaj sık sık alkışlar, jılgıtlar 
ve sloganlarla desteklendi.

Gecede Kürt federasyonu başkanı Cengo 
Hecayi bir konuşma yaptı. Cengo yaptığı 
konuşmada; Kürt Halk önderi Abdullah 

Öcalan’ın Kürd kadınlarına verdiği öne-
mi anlatarak, bugün o büyük insanın sa-
yesinde mücadelenin her alanında Kürd 
kadınlarının öncülük yaptığını belirterek, 
sömürgeci zulmün altında en çok ka-
dınların ezildiğini ama Kürt kadını hem 
sömürgeci faşist rejimi, hem de egemen 
erkek anlayışını yendiğini belirterek, 
eğer Kürd kadını yüz yıl önce bu mü-
cadele içinde saf tutmuş olsaydı, bugün 
Kürdistan’ın özgür olabileceğini belirti. 
Genco konuşmasının devamında Özgür 
Kürd kadın komitesine teşekkür ederek 
dünya emekçi kadınlar gününü kutladı

Gecenin önemli gösterilerinden birde 
Nazan Şimşek tarafından Çalıştırılan Ti-
yatro gurubuydu.. Başarılı bir çalışmayla 
Kürdistan sokaklarında polislerin yaptığı 
çocuk avını anlatan oyun, çocukların T.C. 
Mahkemelerinde  aldığı inanılmaz ceza-
larla son buluyordu. 

Gece Kadınlar komisyonun hazırladığı 
çekilişle sona erdi. 

KÜRD KADINLARI 8 MART DÜNYA  EMEKÇİLER GÜNÜNÜ KUTLADILAR
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gösterecek işlerden kaçıyor. 

Resim birinciliğinden bahsetmesinin sebe-
bi de bu. Ben onu aptal sanmayayım diye 
böyle bir başarıdan söz etme ihtiyacı duyu-
yor.

İMAJ HERŞEYDİR
 
Zekası övülen  çocuklarda şöyle bir şey 
daha görülüyor. Genelde daha az disiplinli 
oluyor. “Nasıl olsa zekiyim” sendromunun 
kurbanı oluyorlar. 

Zeki olarak mimlenen çocuklar genelde 
arkadaşlarına ve çevresine “çalışmadan 
başarılı oldum” imajı vermeye çalışırlar. 
“Zekiyim, çalışmama gerek yok!”

Bazen bu imajı sürdürmek o kadar önemli 
oluyor ki zeki imajlarını devam ettirmek, 
öğrenmekten daha önemli oluyor. 

Soru sormakta bile zorlanıyorlar.

YENİ ÖĞRENME EKSİKLİĞİ 

Yeni bir şey öğrenmek, bilmediğini kabul 
etmeyi, soru sormayı, deneme-yanılma 
yapmayı, eksikliğini kabul etmeyi gerek-
tirir. Ama zeki olarak mimlenmiş çocuk 
bunları yapmaktan kaçıyor. Risk almıyor.

Bunları yaparsa, aptal görüneceğini düşü-

Özgür Bolat 

O da ailelerin ve öğretmenlerin sürekli 
çocukların zekasını övmesi.

“Amcası, benim kızım çok zekidir!”
“Senin gibi zeki bir çocuğa yakışıyor 
mu?”
“Teyzesi, Bülent’in bütün dersleri 5. 
Çok zekidir!” 

ZEKİ ÇOCUK YİĞİT

Yiğit 9 yaşında çok zeki bir çocuk. Kendi-
sinin hangi alanlarda iyi olduğunu çok iyi 
biliyor. Zekasını gösterebileceği işleri çok 
seviyor ve sürekli o işleri yapmak istiyor. 
Ama kendisine yabancı olan bir alanda 
soru sorulduğu zaman ya da yepyeni bir 
iş verildiği zaman çoğu zaman isteksiz 
oluyor. Yaparsa da çabuk sıkılıyor veya ka-
çıyor. Yeni bir şey yapmayı özendirdiğim 
zaman, biraz zorlanınca “Biliyor musun 
Özgür Abi, benim resim birinciliğim var,” 
deme gereği duyuyor. Yiğit, iyi yaptığı 
şeyleri çok iyi yapıyor, iyi olmadığı şeyler-
den kaçıyor, öğrenmek veya denemek bile 
istemiyor. 

Ailesi ve öğretmenleri tarafından sürekli 
zekası övülmüş Yiğit’in yaşamı böyle. 

ZEKİ GÖRÜNME SAVAŞI

Sürekli zekası övülen çocuk, ailesinin ve 
öğretmenlerinin beklentilerini karşılamak 
için sürekli zeki görünme ihtiyacı duyuyor. 

Örneğin, Yiğit zeki olarak mimlendiği için, 
başarısız olursa aptal görüneceğini düşünü-
yor. Bu sebeple de kendisini başarısızlığa 
uğratacak ve dolayısıyla kendisini aptal 

nüyor. Böylelikle yeni şeyler öğrenmekte 
zorlanıyor. 

ZEKA KONTROL EDİLEMEZ

Zeki olarak mimlenen çocuğu başka bir 

tehlike daha bekliyor.

Başarısını zekaya bağlayan çocuk, başa-
rısızlığını gidermek için çaba da göstere-
miyor. Çünkü çocuğun düşünce tarzına 
göre, zeka değiştirilemez. Zeka, kontrol 
edebileceği bir değişken değil. Doğuştan 
gelir ve bir insan ya zekidir ya değildir. Bu 
düşünce tarzı çocuğun çaba göstermesini 
engelliyor.

Zekası övülen çocuk aslında tamamen ça-
resiz bırakılıyor. Hem yeni şeyler öğrenme 
macerasını atılamıyor hem de zor durum-
larda gayret göstermiyor.

BAŞARISIZLIK İLE BAŞ ETME

Zekası övülen çocuklar, başarılı olduğu 
şeyleri yaparak ve başarışız olma ihtimal-
leri olan işlerden kaçarak yükseldikleri için 
hayatlarında çok da başarısızlık yaşamıyor. 

Bu yüzden de başarısızlık ile baş etme 
yöntemleri geliştiremiyorlar. Belirsiz du-
rumlarda kendilerine güveni azalıyor, ve 
daha çok stres yaşıyor. Hatta depresyon 
durumları bile gözlemleniyor. 

Sonuç olarak zekası övülen çocuk, çaba 
göstermiyor, imaja çok önem veriyor, risk 
almıyor ve daha az güvenli oluyor. Kısaca-
sı yeni şeyler öğrenmekte zorlanıyor.

Öğrenciniz ya da çocuğunuzun zekasını 
övmeyin!

ALTERNATİF NE?

Alternatif çocukların zekasını değil, ça-
basını, gayretini ve çalışmasını övmek. 
Aslında yarın anlatacağım gibi övmek de 
sakıncalı. Ön plana çıkarmak veya vurgu 
yapmak demeliyim.

Çalışma üzerine vurgu yapılınca, çocuk 
biliyor ki başarısız olunca bu durumda bir 
şey yapabilir. Daha çok gayret gösterebilir 
ve çalışabilir. Çalışma zeka gibi değiştiri-
lemez bir şey değil.

Başarı çocuğun kontrolü altında oluyor. 

Çalışmaya odaklana çocuklar daha az sıkı-
lıyor, daha disiplinli oluyor, daha çok gay-
ret gösteriyor. Çünkü biliyor ki çalışarak 
çoğu şeyi başarabilir. 
Bu haber 1030 kez okundu.

Foreign Currency Exchange & Transfer

6987 Yonge Street., North York, Ontario, Canada  M2M 3X9
Email:info@perspolis.com  / www.perspolis.com

416.229.0000

► Exchange Valuable Currencies
► No service charge on Exchange
► Wire Transfers at Best Rate
► Special Rates For USD, GBP EUR
► Live Service at www.perspolis.com

Fax: 416.229.0234
US Toll Free: 1-888-377-7977

We are an authorized agent 
of Western Union to transfer 
your funds in only hours
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Auto, 
Commercial, 
Business 
Liability 
& Home Insurance

514.961.5123Cell:
450.663.9867Tel:

Décor

► KIRMIZI GELİN GİRİŞ HALISI
► DÛGÛN, NİSAN, SÛNNET, GELİN ARABASI VS
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KIRIK CAMLAR
Masum yüzleri, tenleri ve dayanılmaz ko-
kularıyla Kürdistan’lı çocuklar. Dünyada 
bütün çocuklar masum ve doğanın onlara 
sunduğu kokularla doğarlar. Hepsi masum 
ve hepsi yaşam kaynağının güzel yüzlü 
resimleridir. Onlardan önce doğanlar da öy-
leydiler. Onlardan sonra doğacaklarda. 

Herkes bilir bebeklerin ilk yılda nasıl harika 
ve mis gibi koktuğunu. Herkes bilir bun-
ların yarının büyükleri olduğunu. Bazıları 
bizim avukatımız, bazıları suçlularımız, 
bazıları doktorumuz, bazılarının ise cella-
dımız olduğunu. Geleceğin belirsizliği ve 
tanrının bize sunduğu kadere razı oluruz. 
Onların kaderini çizen kirli beyinler biz ol-
duğumuz için yarın işleyecekleri suçları ve 
günahlarını da kadere yükleriz. Kaderi de 
yazan Allah olduğuna güre, biz şeytanın yer 
yüzü zebanileri olan büyükler işi kadere ve 
dolayısıyla Allaha yükleriz.  

Onları suçlu yapan ve onların o temiz duy-
gularından arındıran bizleriz. Onları yalnız-
laştıran, yalana dolana alıştıran ve kendimi-
ze, topluma düşman yetiştirende bizleriz. 
Hiçbir çocuğun suçlarıyla doğmadığını 
hepimiz biliriz. Hiçbir çocuğun ırkını seç-
me şansının da olmadığını da biliriz. Biliriz 
bilmesine de yinede onları ırkını öğretiriz, 
ırklıkçılıkla birlikte. 

O güzel ve harika çocuklarımızın yüz bin-
lercesi sokaklarda, evsiz barksız, aç ve peri-
şan vaziyette her gün topluma insanlığa kin 

bilenerek büyümekte. Cellatlarımız hazır. 
Yüz binlercesi suç işleyerek, bizim koydu-
ğumuz kuralları çiğneyerek Cezaevlerinde. 
O günlerin intikamını almak için gün say-
makta. 

Çocuklarımız geleceğimizdir diyor, yüz 
binlerce nutuk atıyoruz. Bu nutukların 
uzayı kirletmekten, uzayda ses karmaşası 
yaratmaktan öteye gidemeyeceğini de hepi-
miz biliyoruz. Toplumu o kadar kirletmişiz 
ki artık çocuklara karşı işlenen aşırı suçları 
önlemek için yasalar çıkarmışız. Yine o ya-
salarımızı da ilk elden sistem çiğnemekte.

Her ülkenin bir çocuk koruma kanunu 
vardır. Her ülkede bu kanunların yeterli 
olmadığını biliyor ve yakınıyor. Her ülkede 
biliyor ki Temiz toplum yaratılmadan temiz 
gelecek yaratılamayacağını. Dünyada sayılı 
birkaç ülke çıkarırsanız geri kalan bütün ül-
kelerde çocuk enkazlarından geriye bir şey 
bulamazsınız.

Çocuk enkazını dönel ülkelerin başını da 
Afrika ve Ortadoğu ülkeleri çekiyor. Af-
rika’da ilk elden açlıktan, kıtlıktan, doğal 
felaketlerden ve savaşlardan ölen çocuklar. 
Bu ülkeler geleceğimiz dediği çocukları ko-
ruyamadığı, okutamadığı ve yetiştiremediği 
için dünyanın  en geri ülkeleri durumunda-
dır. Her na kadar da bütün suçu Emperya-
list ülkelere atma kolaylığına kaçarsak da, 
orada bizleri yöneten arsız ve hırsızları da 
unutmamak gerek. Bizleri Emperyalizme 
teslim eden arsız ve hırsızların günahı da 
en az emperyalistler kadardır. Ve o arsız 
ve hırsızlarla mücadele etmeyip bir ekmek 
için birleşmiş milletlerin çadırları önünde 
kuyruk bekleyen bizlerin. Geleceğimiz olan 
çocukların geleceğini başkasına teslim ede-
rek kahve falından çocuklarımıza gelecek 
arıyoruz.

İlk uygarlığın beşi olan orta doğuda ise 
durup bir felaket. Burada ki çocuklar sade-
ce…..
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KARIKATUR PEKONOK

Technique Automotive
General Repairs for All
Domestic & Import Vehicles

We fix all body works
Body Shop / Electrical / Mechanical Service
All Makes & Models - Import & Domestic

We also have towing service

We Pay up to $500 Deductible!   We Accept All Insurance!

$40.00

We’ll pay for
your scrap car

$100
Free Towing

Oil & Filter Change

$30.00

Front Brakes Pads 
& Labor

$59.00

Laser 4 Wheels
Alignment From

$40.00

Windshield Replacement

We beat 
everybody’s Price
Muffler
Custom Made

416-638-2238 / 416-831-4858
12 LePage Crt. #9-10, North York, ON M3J 1Z9All Work Guaranteed!

Technique 
Automotive

LePage Crt.

Toro Rd.

Finch Ave. W

Ashwarren Rd.

K
ee

le
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t.

C
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ic
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d.
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A
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Safety Inspection

$180.00

FRED ZARAINEH
Director & Service Advisor

MARCHÊ TURQUOISE

514.833.3656
514.324.0404

MONTREAL’DE FALİYETE GEÇEN MARKETIMIZ TOPTAN VE PEREKENDE 
SATIŞLARIYLA HALKIMIZIN HİZMETİNDEDİR

Kanada’nın bütün eyaletlerine toptan satışımız vardır.

9095. Boul. Pie-IX, Montreal, QC H1Z 3V7
marcheturquise@hotmail.com

$8.99

$11.99
24 pack
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parlamen ve nehata pesendkirin. 

Di vî warî de Caragiani got: “Ji bo 
gava yekemîn ew biryareke gelekî 

g i r îng bû.  J i 
bo Komkujiya 
H e l e c e  w e k 
jenosît bê nasîn 
dê her  hewl-
danên min ber-
dewam bin û ez ê bi ciddî li ser rawestim.”

Hêjayî gotinê ye, di pêşkeşkirina pêşnû-
mayê de Saziya Kurd a Dijî Jenosîtê, Ko-
mela Kurd a Toronto, Kurdish Cominity 
Center, Kurdistan Federetion û hin Kurdên 
Kanada li Parlamena Kanada amade bûn.

pêk hatine.”

Hêjayê gotinê ye, Jim Caragiani xwe wek 
dostekî Kurd dibîne. Caragiani par serdana 
Helebcê kiribû. Herwiha Caragiani hewl 
dide ku Komkujiya Helebcê li Parla-
mena Kanada wek jenosît bide nasîn û 
qebûlkirin, lê ji bo komkujiya Helebcê 
wek jenosît bê nasîn pêwîstî bi çend 
hêmanên din jî hene. Pêşnûma Jenosîta 
Helebcê wek ‘Tawana Dijî Mirovatiyê’ 
hat pêşkeşkirin, ger wek jenosît bihata 
pêşkeşkirin dibiya ku ji aliyê hemû 

2135 LAWRENCE AVENUE EAST UNIT B (SOUTH SIDE), TORONTO  ON   M1R 3A4
416.293.5678 or 1.866.712.5678

Architectural Moulding Manufacturer

ART MOLDING KALITE VE UYGUN FIYATLARI ILE STUCCO 
EMEKCILERININ HIZMETINDEDIR

www.artmoulding.com

We Underline Architectural Beauty

katliam orada bu-
lunan Kürd tem-
silciler tarafından 
alkışlandı. Zaman 
zaman duygusal 
anlar  yaşayan, 
hüngür hüngür 
ağlayan Jim Caragıani orda bulunan Kürd 
temsilcilerini de ağlattı.

Halepçe katliamını daha önce Irak federal 
Parlamentosu ve Belçika parlamentosu 
katliamını yasa tasarısını kabul etmişti. 
Liberal milletvekili Jim Caragiani bir yıla 
aşkın bir süredir katliam tasarısı üstünde 
çalışmalarını sürdürüyordu. 

Yasanın onaylanmasını ardında saat 10 da 
Jim Caragiani’nin parlamentosundaki ofi-
sinde Kürd temsilcileriyle bir araya gelen 
sayın jim Caragiani bir konuşma yaptı. 
Jim konuşmasında; Bundan sonra kadın 
çocuklar ölmesin. Bundan sonra hiç kimse 
ölmesin ve ve biz bu insanlığın yüz karası 

Kanada parlamentosu tarihi bir karara imza 
attı. 16 Mart 1010 Kanada Federal Parla-
mentosu liberal milletvekili Jim Caragiani 
önerisiyle Halemçe’ye yapılan kimyasal 
saldırıyı katliam olarak kabul etti. 

Kanada parlamentosu  Guinness rekorlar 
kitabına girmeyi hak etti.

Kanada federal parlamentosu 20 saniye 
gibi kısa bir sürede Halepçe katliamını ka-
bul etti. Federal Parlamento do gurubu bu-
lunan 4 partinin Liberal Parti öncülüğünde 
kabul ettiği karar tasarısında Halepçe 
katliamı kınanarak Halepçe’nin Hiroşima’
dan sonra 2. büyük katliam olduğunu oyla-
maya sundu. Parlamento da bulunan bütün 
milletvekillerinin oy birliğiyle kabul ettiği 

günleri için karar almak zorunda kalmaya-
lım. Kırk milyonluk bir halkın uluslar arası 
ticarete kurban edildiğini belirterek, bun-
dan sonra böyle katliamların yaşanmaması 
için daha çok çalışmak gerektiğini belirti. 
Geçen yıl Kürdistan’a gittiğini, Halepçe’yi 
ziyaret ettiğini belirten sayın Jim Caragiani 
herkesin Halepçe’ye gidip o insanlık dışı 
dramı görmesi gerektiğini belirti. Jim’in 
konuşması sık sık göz yaşlarıyla kesiliyor-

du. Caraganis yaptığı 
tarihi önemdeki çalış-
mayla hem mutlu, hem 
ağlıyor hem duygusal 
anlar yaşatıyordu. 

Cim Caragiani bundan 
sonra yapılacak çok 
işin olduğunu belirterek 
Kanada ve Kürdistan 
arasında ticari ilişkile-
rin geliştirilmesi için 

hep birlikte çalışmak gerektiğini belirdi. 
Kanada ve Kürd iş adamlarıyla birlikte 
Kürdistan bölgesini ziyaret ettiklerini belir-
ten Cim Kürdistan’ın çok hızlı bir şekilde 
geliştiğini ve Ortadoğu halkları için örnek 
bir demokratik ülke olduğunu belirti. 

Saat 11’de Kürd temsilcilerle birlikte ba-
sın toplantısı düzenleyen Cim Caragiani 
Basın toplantısı düzenledi. Basın toplantı-
sında Cim Caragıanı, The Greater Toronto 
Kurdish House adını Dr. Ferudun Toronto 
Kurdish Community Centre adına Doğan, 
Kurdish lig Jonasait  adına Mustafa Cana-
da-Kürd işadamları konseyi adına Tertip 
Kanada Kürt Federasyonu adına Rıza birer 
konuşma yaptılar.

Basın toplantısında ardından kanda parla-
mentosunda diğer parlamenterlerle birlikte 
yemek yenildi.

Saat ikide Kanada federal parlamentosu 
önünde Cim Caragiani ve Kürd temsilci-
lerle birlikte Newroz ateşi yakıldı. Alkışlar 
ve jılgıtlar eşliğinde Halepçe katliamında 
yaşamını yetirenler bir kez daha alıldı. 

 HALEPÇE’DE NELER OLMUŞTU

16 – 17 Mart 1988 İnsanlık Tarihinin ka-
ranlık yüzü.  Kadın, çocuk, genç, yaşlı 
beş bin insan ve binlerce canlı bir kaç saat 
içinde kimyasal bombalarla yok edildi. 
Halepçe cehennemin adı oldu. . Bomba-
lar tarihin en büyük katliamlardan birini 
gerçekleştirme yolunda kentin kalbini 
parçalıyordu. Bir anda her taraf insan 
cesetleriyle dolmuş, kentin sokaklarında 
gezen zehirli gazlar, insanları birer birer 
yere sermeye başlamıştı. Kansız bir ölüm 
bütün kenti sarmış, kimyasal gaz Halepçe’
de ki bütün canlıları yok etmişti. Geriye 
cansız bedenler kalmıştı. Binlerce umut 
bir anda sonsuzluğa gömülmüştü. Enfal 
katliamı, Helepçe ve yüz binlerin ölümü de 
diyebileceğimiz bir dönem Birleşmiş mil-
letlerin müdahalesiyle sona eriyordu. ABD 
ve müttefiklerinin Irak’ı işgaliyle de yerle 
bir oldu. Halepçe katliamı Kürt halkının 
yüreğinde derin yaralar açtı. Katliamda 
yaşamını yitirenleri bir defa daha saygıyla 
anarken, dünyada böyle katliamlarında 
yaşanmaması içinde halların kardeşliği, 
demokrasi ve özgürce birlikte yaşamın 
mücadelesini vermek gerektiği bilicini ta-
şımamız gerekmektedir. 

Collision Repair / Body Work & Paint

PRIME AUTO COLLISION INC. 

417 Signet Dr. North York, Ontario M9L 1V3 Tel: 416-840-0643 Fax: 416-840-2766
Email:primeautocollision@hotmail.com

KAZAMI YAPTINIZ HEMEN BİZİ ARAYIN / YENİ ARABANIZ HAZIR 
SİGORTA İSLEMLERİNİZİ BİZ YAPALIM

Tel: 416-840-0643

After

Before

SiNews – Toronto: Roja 16ê adara 2010an, 
proje-biryarek derbarê kîmyabarankirina 
Helebce û tawanên beramber gelê Kurdis-
tanê hatine kirin, bi jimara M 505 ji aliyê 
parlamenterê Partiya Lîberal Jim Caragiani 
ve ji Parlamena  Kanadayê re hat pêşkeşki-
rin. Piştre pêşnûma ji aliyê her 4 partiyên 
ku Parlamenê Kanada pêk tîne ve hat pe-
sendkirin. Navê wan partiyên ku pêşnûma 
pesendkirine wiha ne: Partiya Lîberal, Par-
tiya Parêzgaran, Partiya Demokrasiya Nû, 
Partiya Hevpevmanî ya Kîwbikiwa.

Pêşnûma Jenosîta Helebcê ku ji aliyê Par-
lamenê Kanada ve hat pesendkirin wiha 
ye: “Parlamenê Kanada ew kiryarên ku 
rejîma Seddam Husên li ser Kurdan pêk 
aniye wek tawanên dijî mirovayetiyê nas 
dike; wek tê zanîn di 16ê adara 1988an 
de bikaranîna xaza kîmyewî li ser Kurdên 
Helebcê, wêrankirina gundên Kurdistana 
Iraqê, bi awayekî sîstematîk kuştin û qir-
kirina gelê Kurdistana Iraqê tawanên ne 
mirovane ne ku ji aliyê rejîma Seddam ve 

Parlamenê Kanada: Komkujiya Helebce 
Tawanê Dijî Mirovatiyê Ye

FEDERAL PARLEMENTO JET HIZLA 
HELEPÇE KATLIYAMINI TANIDI
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Kitap Telefon Etti
Adam çok roman okurdu. Karısı bir gece 
kocasının “Selin” diyerek sayıkladığını 
duydu. Oysa kendi adı “Leyla” idi. Daya-
namadı kocasını uyandırıp sordu : 
-”Söyle bakalım, rüyada gördüğün o “Se-
lin” kimdi?” Kocası : 
-”Kitap karıcığım, kitap. Dün okuduğum 
kitap” dedi. 
Ertesi akşam adam eve döndüğünde karısı-
na her zamanki gibi sordu : 
-”Ne var ne yok karıcığım?”
Kadın öfkeyle karşılık verdi : 
-”Ne olacak, senin kitap telefon etti.”

Nasıl Dünya’ya geldim 
Ali babasına sormuş; 
- ‘’Baba ben nasıl dünyaya geldim?’’. 
- ‘’Gece annenle yatmaya gittiğimizde ya-
tağın çevresine şeker koyduk sabah kalktı-
ğımızda sen gelmiştin’’. 
Bu fikir Ali’nin ilgisini çekmiş ve deneme-
ye karar vermiş. Yatarken yatağının çevre-
sine şeker koymuş. Sabah bütün karınca, 
böcekler, vs yatağın çevresindeymiş. 
Ali; 
- ‘’Ulan şimdi size elimin tersiyle bir ko-
rum ama baba yüreği işte’’... 

Saati kaç para 
Adam yorgun argın eve döndüğünde 5 ya-
şındaki çocuğunu kapının önünde bekler-
ken buldu.

Çocuk babasına, “Baba bir saatte ne kadar 
para kazanıyorsun” diye sordu ...

Zaten yorgun gelen adam, “Bu senin işin 
değil” diye cevap verdi. Bunun üzerine 
çocuk “Babacım lütfen, bilmek istiyorum” 
diye üsteledi.

Adam “İllâ da bilmek istiyorsan 20 mil-
yon” diye cevap verdi.

Bunun üzerine çocuk “Peki bana 10 mil-
yon borç verir misin” diye sordu.

Adam iyice sinirlenip, “Benim senin saç-
ma oyuncaklarına veya benzeri şeylerine 
ayıracak param yok. Hadi, derhal odana git 
ve kapını kapat” dedi.

Çocuk sessizce odasına çıkıp kapıyı kapat-
tı.

Adam sinirli sinirli “Bu çocuk nasıl böyle 
şeylere cesaret eder.” diye düşündü.

Aradan bir saat geçtikten sonra adam biraz 
daha sakinleşti ve çocuğa parayı neden 
istediğini bile sormadığını düşündü, “Belki 
de gerçekten lazımdı...” Yukarı çocuğunun 
odasına çıktı ve kapıyı açtı... Yatağında 
olan çocuğa, “Uyuyor musun” diye sordu.

Çocuk “Hayır” diye cevap verdi... “Al ba-
kalım, istediğin 10 milyon. Sana az önce 
sert davrandığım için üzgünüm. Ama uzun 
ve yorucu bir gün geçirdim” dedi...

Çocuk sevinçle haykırdı, “Tesekkürler 
babacığım...” Hemen yastığının altından 
diğer buruşuk paraları çıkardı.

Adamın suratına baktı ve yavaşça paraları 
saydı.

Bunu gören adam iyice sinirlenerek, “Paran 
olduğu halde neden benden para istiyor-
sun..? Benim, senin saçma çocuk oyunları-
na ayıracak vaktim yok...” diye kızdı.

Çocuk “Param vardı ama yeterince yoktu” 

dedi ve yüzünde mahcup bir gülücükle 
paraları babasına uzattı; “İşte 20 milyon... 
Şimdi bir saatini alabilir miyim baba-
cım..?”

Zaman 
Adam, bir haftanın yorgunluğundan sonra 
pazar sabahı kalktığında bütün haftanın 
yorgunluğunu çıkarmak için eline gazete-
sini aldı ve bütün gün miskinlik yapıp evde 
oturacağını düsündü. Tam bunları düşü-
nürken oğlu koşarak geldi ve sinemaya ne 
zaman gideceklerini sordu. Baba oğluna 
söz vermişti bu hafta sonu sinemaya götü-
recekti ama hiç dışarıya çıkmak istemedi-
ğinden bir bahane uydurması gerekiyordu.

Sonra gazetenin promosyon olarak dağıttı-
ğı dünya haritası gözüne ilişti. 
Önce dünya haritasını küçük parçalara 
ayırdı ve oğluna eğer bu haritayı düzelte-
bilirsen seni sinemaya götüreceğim dedi. 
Sonra düsündü; oh be kurtuldum en iyi 
coğrafya profesörünü bile getirsen bu hari-
tayı akşama kadar düzeltemez.

Aradan on dakika geçtikten sonra oğlu 
babasının yanına koşarak geldi ve baba ha-
ritayı düzelttim, artık sinemaya gidebiliriz 
dedi. Adam önce inanamadı ve görmek is-
tedi. Gördüğünde de hayretler içinde kaldı 
ve bunu nasıl yaptığını sordu.

Çocuk şöyle cevap verdi :
- Bana verdiğin haritanın arkasında bir 

insan vardı. İNSANI DÜZELTTİĞİM ZA-
MAN DÜNYA KENDİLİĞİNDEN DÜ-
ZELMİŞTİ

Üye olmayan giremez...
Trabzon Gazeteciler Cemiyeti’nde oturan 
birkaç gazeteci, yakındaki bir çay ocağın-
dan çay söyler. Aradan epey bir zaman 
geçmesine rağmen çaylar gelmez.

Gazeteciler merakla beklerken, bir genç 
çaylarla içeri girer. Gazetecilerin, çayların 
niye geç geldiğini sorması üzerine çaycı, ‘’
Abi, girişte, ‘üye olmayanlar giremez’ diye 
yazıyordu. Ben de içeri gireyim mi, girme-
yim mi düşündüm. Onun için geciktim’’ 
cevabını verir.

Padişah ve Vezir
Pazar, 09 Aralık 2007 
Padişah ile vezir tartışmaya başlamış. Pa-
dişah vezire, “En büyük ve en güçlü olan 
benim. Sen benim emrimdesin!” demiş. 
Vezir, “Hayır ben büyüğüm. Ordunun ba-
şında ben savaşıyorum, sen sadece mühür 
basıyorsun” diye itiraz etmiş. Tartışma 
uzayınca Padişahla vezir, bir çobanın ya-
nına gitmişler ve konuya hemen girmemek 
için çobana sormuşlar:
-”Senin koyunun mu büyük, ineğin mi?”
Çoban şaşırmış şaşırmasına da, soranlar da 
Padişahla vezir.
-”İneğim” demiş.
-”Keçin mi büyük, öküzün mü?”
Çoban “Öküzüm tabii” deyince, asıl soru-
yu yöneltmişler çobana:
-”Söyle bakalım, Padişahın mı büyük, ve-
zirin mi?”
Çoban hiç düşünmeden yanıt vermiş:
“Vallahi ben bu hayvanları tanımıyorum!”

İki ayrı tabak olmasın diye
Trabzon’un Uzungöl beldesine gezmeye 
giden 3 kişilik grup, bir restorana girerek, 
iki ayrı tabakta, biri 2 kişilik, biri de tek 
kişilik, yöreye özgü kuymak ister.

** Haftanin SÖZÜ **
En karsi oldugum dusunceyi curutmek icin dusunsel ve sozle 

en buyuk mucadeleyi veririm...
Ama onun bana en aykırı gelen sozunun soylenmesini engellemeye calisanlarla,

daha da buyuk mucadele buyuk mucadele veririm.
 

Victor HUGO

GELİN DEMLİ BİR ÇAYİMİZİ İÇİN
SOHBET VE ALIŞ - VERİŞİN MERKEZİ

ELİF MARKET
867 Wilson Ave. Tel: 647-436-1799

$9.99

►YÜZDE YÜZ 
ORGANİK BAL
►ORGANİK KÖY 
YUMURTASI
►HAKİKİ TERE YAĞI

ADNAN BIHNAN, F.I.I.C. AGENT

203 Main St. North, Brampton,
ON, L6X 1N2

Bus: (905) 866-6203 Fax: (905) 866-5797

Ev, Finans, Çiftlik, Ticari, Koperatif Seyahat ve Hayat sigortasý yapýlýr...

Home Auto Life RSPs Farm Business Group Travel

Sürpriz fiyatlar!!!

ADNAN BIHNAN, F.I.I.C. AGENT

203 Main St. North, Brampton,
ON, L6X 1N2

Bus: (905) 866-6203 Fax: (905) 866-5797

Ev, Finans, Çiftlik, Ticari, Koperatif Seyahat ve Hayat sigortasý yapýlýr...

Home Auto Life RSPs Farm Business Group Travel

Sürpriz fiyatlar!!!

CLEANING SERVICE 
SARA 

HOUSE AND OFFICE WILL BE CLEAN
JUST LIKE OUR OWN HOME

 
TEL:416-551-3579

CELL:416-358-6652
Email: m_naderi@hotmail.com

Ace Place BANQUET & CONCERT HALL

Rental Rate*
MON - THU

$1200
FRI

$1800
SAT

$2500
SUN

$1500
*Inclusive of  Hall, Kitchen,   
 Table, Chair, Plates, 
 Glasses, Flatware, Linen...

12’ x 20’ STAGE
Club quality sound
system available

YOUR ONE STOP PARTY RENTAL

MEETINGS - $100 per Hour

Call RAVI
416.604.7079 or
647.274.5500
www.aceplace.ca

821 Runnymede Rd, Toronto.
(Keele St & St. Clair W)
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Yemek TarifLeri 

Yapılışı:

▪ 1 çay bardağı ılık suda mayayı eritin. 
▪ 10 dakika bekletip yumurtayı ilave ederek karıştırın. 
▪ Unu derin bir kaba alıp mayalı karışımı ekleyin. 
▪ Lokma hamuru kıvamında sıvı bir hamur elde edecek 
kadar ılık su ilave ederek iyice karıştırın. 
▪ Teflon tavayı veya sacı ısıtın. 
▪ Hamurdan bir kepçe alıp tavaya boşaltarak yayın. 
▪ Krep şeklinde iki taraflı pişirin. 
▪ Krepleri dilediğiniz şekilde keserek bir tepsiye 
yerleştirin. 
▪ Tereyağını bir tavada kızdırıp kreplerin üzerine 
gezdirin. 
▪ Su ve pekmezi karıştırıp şerbeti hazırlayın. 
▪ Kreplerin üzerine gezdirip servis yapın.

Gülsince Laz Mutfagi

Yapılışı:

▪ Bu yemeğe farklı yörelerde Kaburga kuzu dolma 
gibi isimler de verilir. Ancak bizde büyükler eskiden 
kalek derlerdi. Şimdi yeni nesil kaburga demeyi 
tercih ediyor. Sizlere bizdeki yapılış şeklini anlatmaya 
çalışacağım .Kolay gelsin:
▪ Kuzunun kaburga kısmından başlanarak kola doğru 
sivri bir bıçakla torba şeklinde açılır. 
▪ Kaburgayı kasapta da hazırlatabilirsiniz. 
▪ Ön ayak dahil kalsın ki kaburga etli olsun öbür türlü 
etsiz ve yağlı olur. 
▪ Et akşamdan veya en az 3 saat önceden salça yağ ve 
tuzla ovularak terbiye yapılır dinlenmeye bırakılır. 
▪ Tencereye sıvı yağ konur. İçine bademler eklenip 
kısık ateşte karıştırılarak kavrulur.
▪ Ufak doğranmış biberler eklenir biraz kavrulur . 
▪ Pirinç yıkanır sıcak tuzlu suda yarım saat kadar 
bekletilir. 
▪ Önceden bekletilmiş pirinç süzülüp sudan geçirilir 
tenceredeki karışıma eklenir ve kavrulmaya devam 
edilir. 
▪ Daha sonra ufak doğranmış domates konur 1 kase 

ŞİLKİ (BİNGÖL)
Gerekli Malzemeler

•  1 kuzunun kol ve kaburgası 
•  1 kase pirinç  
•  3 adet çarliston biber 
•  1 adet orta boy domates 
•  Karabiber pulbiber tuz kuru reyhan 
•  Yetecek kadar sıvıyağ 
•  1 kaşık tereyağı 
•  2 kaşık salça ( domates biber karışık) 
•  1 bardak haşlanıp soyulmuş iç badem

MALZEMELER

•  1 su bardağı un 
•  1 yumurta 
•  1 tatlı kaşığı kuru maya 
•  1 çay bardağı 
•  2 çorba kaşığı tereyağı 
•  Yarım su bardağı pekmez 
•  Yarım su bardağı su 

kaynar su bırakılıp kısık ateşte suyunu çekene kadar 
bekletilir. 
▪ Ocaktan alınan pilav hazırlanmış kaburganın içine 
doldurulur. 
▪ Ağız kısmı temiz bir iğne ve yorgan ipi ile dikilir.
Geniş bir tencereye yağ konur 1 kaşık salça kavrulur 
hazırlanan kaburga önce biraz çevrilerek kızartılır. 
▪ Kızaran kaburganın üstüne kaynar su alınır çok harlı 
olmayan ateşte pişmeye bırakılır . 
▪ Arada bir kaburga çevrilmelidir ki her tarafı iyi 
pişsin. Suyu kontrol edilir ve azaldıkça su eklenir.
▪ Kalek pişince ocaktan alınır . 
▪ Geniş bir servis kabına konur. Servis yapılırken 
pilavına kalan suyundan gezdirilir. 

AFİYETOLSUN.

NOT:Arzu edilirse et piştikten sonra fırın tepsisine 
alıp üstüne tekrar yağ salça karışımı sürülüp fırında 
kızartırılır. Ancak fırında pişirilen biraz daha kuruduğu 
için tercihe bağlıdır. 

HİLAL ATALAY

KALEK (KABURGA DOLMASI)
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► İşletmelerin aylık muhasebe işlemeleri ,
► İşletmelerde çalışanlar için maaş bordrosu,
► GST, PST, WSIB ve PAYROLL formları ve hesaplamaları,
► Her çeşit kişisel  ve şirket vergi beyannemeleri  (İncome Tax)
► E-file işlemleri yapılır.
► Vatandaşlık ve sponsorluk formları doldurulur.
61 Alness St. Suite:218 Toronto, ON M3J 2H2
E-mail: plus.accounting@hotmail.com 

Şirket Kuruluşları Ayhan YILMAZ

Cell: 647-224-2102 
Office: 647-727-9684 
Fax: 647-727-9683 

PLUS Accounting & Tax Services

Eren KESKİN
keskineren@gmail.com

numarayı’ aramaya gerek yoktur. ‘Bir nu-
mara’ her zaman Genelkurmay Başkanı ve 
onun yardımcısıdır. Türkiye’nin ‘iç ve dış’ 
siyasetini belirleyen, çözümsüzlük politi-
kaları üreten, katliamlar düzenleyen zihni-
yet ‘Teşkilatı Mahsusa’ kalıntısı olan ‘Özel 
Harp Dairesi’dir. 

Yıllardır bunu söyledik. Bunu söyledi-
ğimiz için yargılandık, cezalandırıldık. 
Ancak ben, her yerde ve her zaman söyle-
meye devam edeceğim. 

Eğer İlker Başbuğ doğruyu söylüyorsa, 
Musa Anter yalandır. 

Eğer İlker Başbuğ doğruyu söylüyorsa Ve-
dat Aydın yalandır. 

Eğer İlker Başbuğ doğruyu söylüyorsa 
Hrant Dink yalandır.

Eğer İlker Başbuğ doğruyu söylüyorsa 
Kürdistan’da yaşanan binlerce tecavüz ya-
landır.

Biz gerçeği istiyoruz!

Kendi yalanlarıyla soykırımları, katliamla-
rı, köy yakmaları, tecavüzleri gizleyenlere 
artık dur demek istiyoruz.

Bu nedenle, kadınlar olarak bir araya 
geldik ve ‘Militarizm ve Kadına Yönelik 
Şiddet’ başlığı altında bir konferans düzen-
ledik. 

Bu konferansta, yalana ve yalancılara yer 
yoktu. Militaristlerin her türlü şiddetini ya-
şamış olan kadınlar, mağduriyetlerini de-

ğil, mücadelelerini anlattılar. Ve bir sonuç 
bildirgesi hazırladılar. 

İşte bu sonuç bildirgesini, tüm yalancılara 
bir ders olması umuduyla yayınlıyorum. 

SONUÇ BİLDİRGESİ 

1- Kadına yönelik devlet kaynaklı cinsel 
şiddet konusunda iç hukukta yer alan tüm 
ayrımcı yaklaşımlar sona erdirilerek gerek-
li düzenlemeler yapılmalıdır.

2- Kadına yönelik cinsel şiddetin belge-
lenmesinde bağımsız hekim raporları delil 
olarak kabul edilmelidir.

3- Kadına yönelik cinsel şiddetin ispatlan-
masında sorumluluk kamu görevlilerinde 
olmalı, ispat kadına yüklenmemelidir.

4- Militarizm ve kadına yönelik erkek ege-
men ve militer şiddetin yaşamın tüm alan-
larına yayılan etkisi konusunda ‘toplumsal 
bilincin’ geliştirilmesi için daha etkin ça-
lışmalar yapılmalıdır.

5- Uluslararası hukukta yer alan, militer ve 
erkek egemen değer yargıları son bulmala-
rıdır. 

6- Birleşmiş Milletler Mülteci Hakları 
Sözleşmesi’nde kadına yönelik şiddet tek 
başına bir iltica nedeni olarak kabul edil-
melidir.

7- Türkiye Cumhuriyeti devleti ve taraf 
olmayan tüm devletler Uluslararası Ceza 
Mahkemesi Sözleşmesi’ne taraf olmalı ve 
yargılama yetkisini kabul etmelidirler. 

Militarizme karşı kadınlar!

8- Kadına yönelik militer şiddetin sorgu-
landığı ‘hakikat ve uzlaşma komisyonları’ 
kurulmalı, bu alanda uluslararası kadın 
dayanışması sağlanmalıdır. 

9- Kadına yönelik erkek egemen ve militer 
şiddet uygulayan tüm devletlere karşı poli-
tik, demokratik baskı yapılmalıdır.

10- Militarizme karşı mücadelede ‘vicdani 
reddin’ kadınlar arasında yaygınlaştırılma-
sına çalışılmalıdır. 

11- Çatışmalı bölgelerde kadınların oluş-
turdukları kurumların, sürece müdahalede 
etki alanları artırılmalıdır. 

12- Savaş ve çatışma bölgelerinde bir ‘ast’
ın, ‘üst’ünden gelen ‘insanlık dışı’ emirlere 
‘itaat etmemesinin bir suç’ oluşturmaya-
cağı yönünde, uluslararası hukukta gerekli 
düzenlemeler yapılmalıdır. 

P a z a r t e s i  g ü n ü 
sabahın ilk saatle-

rinde basın organlarını incelediğimde gör-
düğüm iki haber adeta midemi bulandırdı. 

Genelkurmay Başkanı İlker Başbuğ bazı 
gazetelere açıklamalar yapmış ve bu açık-
lamalarla ‘Özel Harp Dairesi’ne kefil oldu-
ğunu ‘üstü kapalı’ cümlelerle dile getirmiş-
ti. 

Hepimizin bildiği gibi birçok yanıyla eksik 
de olsa ‘Ergenekon davası’ adı altında bir 
dava devam etmekte. 

Bu davanın Erzincan’a düşen kısmında, 3. 
Ordu Komutanı Saldıray Berk hakkında 
1 numaralı sanık sıfatıyla bir dava açıldı. 
Söz konusu davada önemli iddialar var. 
Ancak Genelkurmay Başkanı bu davayı 
açan savcı ve yargılamayı yapacak mahke-
meye açıkça bir ‘gözdağı’ verdi ve General 
Saldıray Berk’e ‘kefil’ olduğunu açıkladı. 

Bu, açık bir ‘darbe’dir. Ve ayrıca ‘suç’tur. 

Sıradan vatandaşın ya da ‘rejim muha-
liflerinin’ birçok eleştirisi, ‘hukuka etki’ 
yapmak olarak değerlendirilirken Genel-
kurmay Başkanı’nın bu konudaki ‘fütur-
suzluğu’ akıl almaz boyutlardadır. 

Aynı Genelkurmay Başkanı, aynı dava-
nın İstanbul bölümünde yargılanan Albay 
Dursun Çiçek’in bilirkişi raporlarıyla is-
patlanan imzası konusunda da, kamuoyunu 
‘yönlendirici’, ‘yanıltıcı’ beyanlarda bulu-
narak Dursun Çiçek’e de ‘sahip’ çıkmıştı.

Ben adını doğru koymak istiyorum. ‘Bir 

Diyarbakır’da futbol-politika-medya ilişkisini konuşmak 
ilginç. Bu üç unsur/mekanizma/olgu arasındaki ilişkileri 
deşmek sosyal bilimcilerin işi. Futbol izleyicisi, medya 
gözlemcisi ve politika meraklısı bir konuşmacı (*): 
Merhaba,
Ben kendimi futbolda Galatasaraylı, siyasette Diyarba-
kırlı olarak addettiğim için, bugün çok memnunum. Yaşı 
müsait olanlar ile ilgi alanı siyaset olanlar bilir, son 20 yıl 
içinde bu salonda çok gergin konulu toplantılar yaptık. 
Toplantı bitiminde konuşmacıları Emniyet’e mi götüre-
cekler yoksa ‘Faili-i Meşhur’ mu olacağız, belli değildi. 
Neyse ki o günler büyük ölçüde geride kaldı… Bugün 
burada futbol, siyaset, medya gibi daha yumuşak, kansız, 
zevkli, heyecanlı bir konuyu tartışacağız. 
Futbol, politika, medya… Bu ileri hücum üçlüsünü biraz 
açalım önce.
Futbol, halen dünyada en popüler, en yaygın, en evrensel 
siyasi/sosyal/kültürel ve sportif kavram ve olgu. Her yer-
de futbol var. Futbol, dünyada demokrasi ve o pek övü-
len serbest piyasa ekonomisinden de daha meşhur, daha 
güçlü. Çünkü demokrasi olmayan ülkelerde futbol var. 
Serbest piyasa olmayan ülkelerde de futbol var. Bu iki 
önermeden , ‘Serbest piyasa olmayan ülkelerde demok-
rasi yoktur’ çıkarsamasını da yapmayalım. Doğru olmaz. 
Neyse… Futbol, İngilizce yazılışıyla ‘football’, sözcük 
anlamı olarak ayak topu demek.
Politika. Yine sözcük anlamına bakalım. Antik Yunan’
da, polis, kent demek. Dolayısıyla politika da, kente, 
kent hayatına ilişkin demek. Siyaset, Arapça kökenli bir 
sözcük. Kelime karşılığı da, sürü gütmek, yönetmek, 
bir nevi çobanlık yapmak anlamında. Antik Yunanca ve 
Arapça sözcük anlamlarının sentezini yapacak olursak, 
politika/siyaset, kentte yaşayan koyunları gütmek, anla-
mına geliyor galiba ... 
Üçüncü kahramanımız, olumsuz kahraman, medya. Söz-
cük anlamıyla tanımlama yapacak olursak, medya, Latin-
ce, arada, ortada, aracı, arabulucu anlamında bir sözcük. 
Bilgi sahibi insanlar ve kurumlarla bilgi sahibi olmayan 
insan ve kurumlar arasında bir nevi aracılık yapmak üze-
re tasarlanmış bir mekanizma medya.
Şimdi de bu üçlünün kendi aralarında ilişkilere bakalım:
Futbolla siyasetin, birbirine çok benzeyen bir sürü özel-
liği var. Keza, bu iki mecranın birbirine hiç benzemeyen 
yanları da var. Ama futbolla siyasetin en önemli ortak 
yanlarından biri de, medya ile olan ilişkileri. Futbol da, 
siyaset de, büyük ölçüde medyada hayat buluyor. Siya-
setsiz, futbolsuz bir gazete, bir televizyon kanalı ya da 
bir radyo istasyonu düşünebiliyor musunuz? 
Türkiye’de ve dünyada siyaset artık büyük ölçüde medya 
üzerinden ve medya üzerinde yapılıyor. 
Futbol da, gerek mali olarak, gerek bir temaşa sporu ola-
rak, özellikle de görsel medyada kendini ifade edebiliyor. 
Şimdi tamamen öznel bir benzeyenler ya da tekabül 
edenler listesi çıkarmaya çalışacağım. Medyayı bir kena-
ra bırakıyorum. Siyasetle futbolun kesiştikleri alanları ya 
da iki mecranın ikizlerini dökmeye çalışacağım. 
Siyasette, mesela Birleşmiş Milletler Genel Kurulu ne ise 
Futbol’da Dünya Kupası o. AB Zirvesi de Avrupa Şampi-
yonası demek. Politikada TBMM, futbolda Futbol Fede-
rasyonu oluyor. Siyasette dört yılda bir seçim yapılıyor, 
futbolda her yıl bir lig sezonu yaşanıyor. Siyasette seçim 
kazanıyorsunuz, futbolda şampiyon oluyorsunuz. Poli-
tikada Parti liderleri var, futbolda da kulüp Başkanları. 
Siyasette partilerarası milletvekili transferleri oluyor, fut-
bolda da. Üstelik futbolda transfer ücretleri açıklanıyor. 
Siyasette seçmen, futbolda taraftar adını alıyor. Siyasette 
Partili militan/aktivistler var, futbolda amigolar. Siyasette 

söz çok önemli, futboldaki karşılığı şut… Siyasette hu-
kuk dışı/yasa dışı işler olabiliyor, futbolda 9 kusurlu ha-
reket olarak kurala bağlanmış. Siyasette günü kurtarmak, 
futbolda, orta sahada top çevirmek anlamına geliyor. 
Siyasette halk var, futbolda seyirci. Siyasette iktidar çok 
önemli, futbolda da gol! Siyasette darbe girişimleri olu-
yor, futboldaki karşılığı sarı kart. Darbe olunca da kırmı-
zı kart çıkıyor. Siyasette parti kapatılıyor, futbolda küme 
düşürülüyor. Siyaset dünyasında yargı ne ise futbolda 
hakem o. Siyasette Ufuk Uras varsa futbolda da Metin 
Kurt var. Son olarak bir magazin: Siyasette Kamer Genç, 
futbolda galiba Fenerli Diego Lugano’ya tekabül ediyor. 
İkisi de sevimli çatlak adamlar bence…
Aslında daha bir sürü benzer yan ve çelişme var. Siya-
setle futbolun en önemli iki ortak niteliği de, gösteri ve 
belirsizlik olsa gerek. Siyasi mitingler giderek futbol 
maçlarına benziyor. Parti başkanları, mitinglere, bulun-
dukları kentin futbol takımının atkısını kuşanıp kürsüde 
konuşuyor. Futbol maçlarında da giderek daha fazla siya-
si sloganlar atılıyor. 
Öte yandan kimin maçı kazanacağı, kimin seçimi kaza-
nacağı baştan pek belli olmuyor. 
Benzemeyen, çelişen yönlere bakalım biraz da.
Stadyumlarda eskiden Şeref Tribünü denirdi, şimdi pro-
tokol tribünü deniyor, özel localar var. TBMM’de ise 
sporcular için özel bir bölüm maalesef yok. Politikacılar, 
popüler olmak için önemli maçlara, milli maçlara filan 
giderler, dahası ünlü futbolcuların nikahlarına, cenaze-
lerine filan giderler. Futbolcularsa, popüler olmak için 
Meclis’e ya da siyasetçilerin cenazesine ya da çocukları-
nın nikah törenlerine filan gitmezler. Başbakan Erdoğan 
mesela yurtdışındaki önemli bir milli maça gider de, 
bizim Galatasaraylı Arda mesela, AKP Kongresine filan 
gitmez! 
Yurttaş için olsun, siyasetçi için olsun, çok sık olmasa da, 
parti değiştiriliyor da, futbolda takım pek kolay değişti-
rilmiyor. Futbolda zaman zaman şike oluyor. Siyasette 
ise zaman zaman şike olmuyor. Nihayet, siyasette çok 
fazla vaat oluyor, bol da yalan var. Futbolda pek yok. 
Aracı/arabulucu dediğimiz medyanın normal işlevi, tüm 
haber kaynaklarına eşit uzaklıkta durarak, olan biteni, 
doğru, çok yanlı, ayrıntılı, dengeli, inanılır, güvenilir ve 
hızlı bir şekilde kamu yararı için yurttaşa aktarmaktır 
ama… Medyanın siyasetle de futbolla da ilişkisinde bu 
ideal işlevi ne yazık ki göremiyoruz. 
Egemen medya, sanki AKPli ve Fenerli gibi davranıyor. 
Ben bu iki kesimi de pek sevmediğim için AKP ve Fener 
örneklerini verdim ama tesadüfi ya da öznel değil bu iki 
örnek. Her halükarda AKP için değil. Çünkü AKP, bugün 
siyasette iktidar konumunda. Fener de bir zamanlar, en 
büyük, en zengin, en çok taraftara sahip kulüp olduğu 
dönemlerde, futbolun iktidarındaydı. 
Aslında sadece siyasette, futbolda ya da medyada değil, 
hayatın her alanında ve döneminde, mühim olan bence 
iktidarla olan sorunumuz. İktidarı, kendin iktidar olmak 
için devirmek, yeni bir iktidara karşı mücadele çağrısı 
olacağı için, ayrıca iktidar yozlaştırıcı, muhalefet ise ya-
pıcı olduğu için, en iyisi her zaman daha fazla özgürlük, 
daha fazla eşitlik ve daha fazla kardeşlik için mücadele…
Teşekkürler.
(*) Bu metin, 23 Şubat 2010 Salı günü Diyarbakır Bü-
yükşehir Tiyatro Salonunda Büyükşehir Belediye Baş-
kanlığı, Diskispor, Diyarbakırspor, Gençlik ve Spor İl 
Müdürlüğü tarafından düzenlenen ‘Yeni Bir Başlangıç: 
Spor’ konulu konferansta yaptığım konuşmanın bilahare 
kağıda dökülmüş versiyonudur

Roj TV’yi bilmeyen, hakkında bilgi sahibi olmayan çok az insan vardır. 
Uluslararası kültür ve bilgi birikimden yoksun olan birisi bile, Roj TV hak-
kında şu veya bu biçimde bilgi sahibidir. Zira Türkiye yıllardır haddini aşan, 
diplomatik kuralları çiğneyen bir çaba ile Roj TV’yi kapatmak istemiş, ‘so-
run’u sürekli uluslararası platformlara taşımış ve en son Fransa’da yapılan 
NATO toplantısının gündemine bile getirmişti. ‘Ya Roj TV kapatılacak ya da 
NATO Genel Sekreteri’ni onaylamayacağım’ diyerek, NATO ülkelerini adeta 
harekete geçirmişti.

İşte bu Roj TV, yani Türkiye sınırları içinde yaşayan Kürtlere Kürtçe yayın 
yapan bu tek Kürt kanalı, 4 Mart 2010 tarihinde sabaha doğru saat 05.30 
civarında, yaklaşık 300 özel yetiştirilmiş polis tarafından yayın stüdyosuna 
ve yapım şirketine baskın düzenlenmiştir. ‘Dünyanın başkenti’ diye tanınan 
Brüksel’de gerçekleşen bu baskın ve operasyon gerçekten de son derece 
vahşice yapılmıştır. Türk, Fars, Arap devletlerinin Kürtlere karşı uyguladığı 
uygulamaları aratmayan Belçika polisi ve dolayısıyla devleti, çok kısa bir za-
man dilimi içerisinde Roj TV’nin tüm altyapısını adeta kırıp-dökerek ve çok 
bilinçli bir biçimde tahrip ederek, Türk devletinin baskılarına ve uluslararası 
kirli ilişkilere ortak olmuştur.

Kürt gazetecilerinin anlattıklarına göre bina mühürlenerek; Roj TV bir bütün 
olarak kapatılmak istenmiştir. Uluslararası düzeyde ittifak yapan güçlere 
ve ‘Kürtleri sürecin dışında tutma’ konseptine öncülük eden devletlere göre 
planlama bu temeldeydi. Ancak başta Roj TV çalışanları ve Kürt halkının 
direnişi bu uluslararası kirli ilişkileri boşa çıkartmıştır.

Türkiye’nin, ama aynı zamanda uluslararası güçlerin de bu kadar adaletsiz 
ve vicdansız davranacaklarını hiç kimse tahmin etmezdi herhalde. Dünyada 
en fazla sivil toplum örgütlerinin adına çalışmanın yapıldığı, her gün sayısız-
ca kez ‘demokrasi ders’inin verildiği bu başkentte, Kürtlere karşı böylesi bir 
saldırı elbette ki düşünülemezdi. Sadece Roj TV de değil, Kürtlere ait tüm 
kurumlar basılmış ve Kürt hareketinin önde gelen üç siyasetçisi olan Remzi 
Kartal, Zübeyir Aydar ve Abdulselam Salih de gözaltına alınarak tutuklan-
mışlardır. 

Bu durum elbette ki devletlerin dini-imanı kalmadığı, uluslararası siyasetin 
oldukça kirlendiği, diplomatik faaliyetlerin artık bir polisiye faaliyetine dö-
nüştüğü ve her şeyin para üzerinde inşa edildiğini gösteriyor. Bu, kesindir ve 
artık tartışılamaz somut bir olgudur.

‘Böyle de vicdansızlık olmaz’ demek, son derece haklı ve yerinde bir tespit-
tir. Zaten insanı isyana sürükleyen bu tür vicdansızlıklardır. Bu kadar öfke-
nin, bu kadar tepkinin, bu kadar kinin derinleşmesinin nedenleri de bu değil 
mi? Sınıf ve ulusal, değişik katman ve farklı inançlar arasındaki, çelişkileri 
bu kadar derinleştirip sertleştiren bu adaletsizliğin ta kendisi değil midir?

Bakın Türkiye’nin genelinde yayın yapan 27 ulusal, 16 bölgesel, 215 yerel 
olmak üzere toplam 258 televizyon kanalı mevcuttur. Ayrıca 36 ulusal, 100 
bölgesel, 951 yerel olmak üzere toplam 1087 adet de radyo bulunuyor.

Bu kadar kanal içerisinde kilometrelerce uzaktan, uydu üzerinden yayın 
yapan bir Kürt televizyonuna karşı bu kadar zalimce davranırsanız, Kürtlere 
karşı uluslararası düzeyde haydutluk yaparsanız, bir Kürt kanalına karşı bu 
kadar saldırganlık yaparsanız, Kürtler de kendilerini savunacaklardır. Türki-
ye’den kilometrelerce uzak, Avrupa’da küçük bir kasabada Kürtlere ait bir 
televizyona bile tahammül etmezseniz, sorunu asla çözemezsiniz. Bu çifte 
standartlığa, bu adaletsizliğe, bu ikiyüzlü politikaya karşı yapılacak tek şey; 
direnmek, kendini yeniden yaratarak var etmek ve her koşul altında teslimi-
yeti şiddetle reddetmek olacaktır.

Kürtler dün de böyle yaptılar, bugün de, yarında böyle yapacaklar. Bundan 
hiç kimsenin kuşkusu olmasın.

Roj TV ve vicdanı olmayan dünya

ETI TRAVEL INTERNATIONAL
Gitmek istediginiz  heryer yakindir size…… 175 Bloor Street East (Bloor-Church)

Toronto,Ontario  M4W 3R8
Tel: 416-924 2525  Fax: 416-924 4449
Email:contact@etitravelint.com

HIZMETLERIMIZ
* Yurt ici ve Yurt disi ucak biletleri
* Tatil Turlari (Karayip adalari etc.)
* Gemi Turlari
* Toplanti ve Seminer organizasyonlari
* Tum dunya Otel rezervasyonlari
* Spa Kaplica turlari
* Araba Kiralama 
* Gruplar icin ozel indirimlerimizi sorunuz
* ETI Travel Club a uye olun, 
  ucak indirimleri ile tanisin

MONTREAL VE QUEBEC TURLARI TÜRKÇE REHBER ESLİĞİNDE

FİYATA DAHİL OLAN HİZMETLERİMİZ:
* OTOBÜS İLE SEYAHAT SIRASINDA 
   YİYECEK VE İCECEK İKRAMI.
* GECE KONAKLAMA   
* MONTREAL SEHIR ICI OTELDE 
   KONAKLAMA ODA VE KAHVALTI 
   (Continental kahvaltı)
* OTTOWA, QUEBEC , MONTREAL
   KENTI ŞEHİR TURLARI
* 12 MART AKSAMI MÜZİKLİ AKSAM YEMEĞİ,
* GİDİŞ VE DÖNÜŞ TÜM OTOBÜS 
   TURLARI VE REHBERLİK HİZMETLERİ

FİYATLAR:
$280.00 + %5  KİŞİ BAŞI 3 KİŞİLİK ODADA
$315.00 + %5 GST KİŞİ BAŞİ IKI KİŞİLİK ODADA
$450.00 + %5  TEK KİŞİLİK ODA

**7 YAŞIN ALTINDAKİ ÇOCUKLAR FREE 
**12 YAS ÇOCUKLAR İÇİN %50 İNDİRİMLİDİR

Top Yuvarlak, Siyaset de…
FUAT KAV
fuatkav@hotmail.com

Ragip Duran

-Full Body       
-Man Shoulder 
-Underarm        
-Full Leg          
-Face                

Special

Teknolojiya dawi
em bi Qar tinin
Sedi sek Garanti

-Full Body       
-Man Shoulder 
-Underarm        
-Full Leg          
-Face                

Special

Teknolojiya dawi
em bi Qar tinin
Sedi sek Garanti

LASER HAIR REMOVAL

Teknolojiya dawi em bi Qar tinin Sedi sek Garanti

6293 Yonge St. North York M2M 3X6

Elli 416.830.6775
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3715 Keele Street, North Yourk, ON M3J 1N1

www.paramountfurniture.net

Tel: 416-398-3339 Fax: 647-438-7308

Mon-Fri 10am-8pm, Sat 10am-6pm Sun 12pm-5pm

$1399.99 $749.99

$169.99

didin hunermendên ku kedeke mezin daye 
xebata kurdî û wan bibîr tînin. Yek ji van 
xebatan şeva rûmetê û xelatdayîna huner-
mend Dilgeş e.

Çalakiya ji bo xelatdayînê ya ji bo huner-
mendê navdar Dilgeş dê 24.04.2010’an de 
li dar bikeve. 

Di şeva ku wê bi pêşkêşvaniya Leyla û 
Adnan li dar bikeve de hunermend Xelîl 
Xemgîn, Cewad Merwanî, Xemgîn Bîrhat, 
Alan, Xemdar, Kawa, Koma Rizgar, Îdrîs 
Bagok, Peywan Arjîn, Basho, Melek wê 
derkevin ser dikê û stranên xwe ji bo Dil-
geş û temaşevanan pêşkêş bikin.  

Şeva ku bi alîkariya PHKÊ û TEV-Çandê 
tê li dar xistin wê li Bismarckstr. 44, 49324 
Melle Almanyayê li dar bikeve.

Bi şertê nîşandayîna çavkaniyê her kes 
dikare nûçe, nivîs û fotoyên Diyarnameyê 
bikar bîne. Bêyî nîşandayîna çavkaniyê 
bikaranîna nûçe, nivîs û fotoyên Diyarna-
meyê qedexe ye.

Hunermend Dilgeş di nav muzîka kurdî de 
stêrkeke geş e. Niha komek hunermendên 
kurd ji bo xelatê bidin vê stêrka geş kon-
sereke li dar dixin. Di şevê de wê xelatê 
bidin hunermend Dilgeş.  

Heta niha kurdan piştî mirinê hunermen-
dên kurd bibîr dianîn. Niha êdî kurd rû-
metê didin hunermendên xwe yên dijî jî 
ku ev gaveke gelek girîng e. Kurd êdî heq 

Şeveke rûmetê ji bo hunermend Dilgeş
Dışarıda rüzgar
Kapı önünde birileri var
Kapıyı açıyorum
KAR!

Oysa mevsim erken bahar.

Belki mevsimin son karı bu, belki yine 
“Mart bacadan baktırır, kazma kürek yaktı-
rır”, ama hükmü yok artık karın da soğuğun 
da. Az sonra bulutların arasından sızar gü-
neş, kar erir, yaşama su olur yeniden.
Hep böyle geçti yaşam işte, kar, bahar, son-
bahar…
İçimde dans edecek çayır arayan “Deli 
dana”, başımda kar!
Başıma bir “Gelecek” var. 
Kimsenin gelmeyeceğini bilse de insan, 
beklemek güzel.
Kapının zili, merdivenlerden çıkan ayak 
sesleri, karşımda O!
Hiç tanımadığım bir sevgili!
Merhaba, diyor örneğin, ben geldim.
Deli rüzgar, soğuk kar, yaşamda son bahar 
bazen böyle edebiliyor insanı.
“Saçıma karlar yağdı/Ben hala yaz bekle-
rim!”
Bütün tufanlardan, fırtınalardan, azgın su-
lardan geçip gelen yaşam artık sığınacak bir 
liman arıyorsa bunda kimin suçu var?
Liman nerede?
“İnek içti!”
(Uzunca bir süre önce gençlerin çok güzel 
aşk yazıları yazdıklarını, onlara hayran kal-
dığımı içtenlikle belirtmiştim, sevgili Roni 
‘Dalga geçtiğimi’ düşünerek kızmıştı. Bakın 
işte, yine yazamadım gerçek bir aşk yazısı, 
araya inek karıştı.)
Kendimle dalga geçebilmek ne güzel, 
kendimi tiye alabilmek, aynadaki huysuz 
görüntüye “Eski camlar bardak oldu hem-
şo” diyebilmek, o bardağın nerede, nasıl 
kırılacağını, tuz buz olacağını hiç düşünme-
mek…
“Yürümek karda zordur/Gelirsen bak aşk 
budur!”
Bir zamanlar nefret edilen Ajda Pekkan’ı, 
hala “Sanatın paşası” sayılan Zeki Müren’i 
sevmek suç olabilir. 
“Dün akşam ansızın rastladım size/Hüzünlü 

bir telaş içindeydiniz…”
İyi ama “Daha önceleri neredeydiniz?”
Dışarıda rüzgar, dışarıda kar, kapının önün-
de birileri mi var?
İki yaşlı avcı karda kışta keklik ardına düş-
müşler. Keklikler, düz ovada duracaklarına, 
avcılara kendilerini av edeceklerine, tepe-
lere kaçmışlar. Yaşlı avcılardan biri, “Bu 
keklikler eskisinden daha mı hızlı uçuyorlar 
ne” demiş, öteki “Yok” diye yanıtlamış, 
“Dağlar yükseldi.”
Tepelerin insanın gözüne dağ gibi göründü-
ğü evreye yaşlılık deniliyor. Eskiden iki ne-
feste çıktığım yokuşlar şimdilerde sanırsın 
Everest Tepesi.
Bazı arkadaşlar “Yaşlılık sendromuna gir-
men gerekmez, kendini bu tür düşünceler-
den korumalısın” diyorlar. 
Ne sendromu kardeşim, insan bu yaşa ge-
lince yaşlıdır, kabul etmezse asıl o zaman 
bazı sendromların esiri olur. 
Hani bu yaşlara “Yeni bahar” diyorlar ya 
siz aldırmayın, böyle yaşlarda bahar kedile-
rin “Marttan marta” türküsünden öteye asla 
geçemez. 
Aşk falan diyorum, bazen gönlümden ekşili 
geçiyor, biliyorum tesadüfen karşıma ya-
şıtım biri çıksa öyle uzun, çetrefilli yollara 
girmeyecek, ikimiz de yaşamda yeterince 
deneyim sahibiyiz, diyecek, “Haydi gel 
köyümüze gidelim, sana işkembe çorbası 
pişireyim” türküsüne başlayacağım. 
Oysa biliyorum, sevgililer işkembeyi pek 
sevmezler, hele sarımsak katılırsa hiç sev-
mezler. İyi de keyifli gecelerin sabahında 
insan ağız tadıyla bir işkembe çorbası içe-
miyorsa aşk neye yarar?
Artık neleri rahatlıkla yapamayacağımı dü-
şünür oldum. Örneğin eskiden korkmadan 
gidebildiğim türkü barlara artık gecenin 
üçünde gidemeyeceğimi, sabah altıya kadar 
göbek atamayacağımı biliyorum. 
Evdeki cümbüşü, kemanı, mandolini de eli-
me alamıyorum her nedense. Alt katta yaşa-

Dışarıda Rüzgar
buhaya temam bi 10 TL, bilêtên bi buhaya 
erzan jî 7 TL hen. Bilêtên fîlmên ku di çar-
çoveya Galayê de têne nîşandayîn jî bi 15 
TL’yî têne firotin.

Her wiha li nava hefteyê di seansên 
11.00-13.30 û 16.00’an de bi 3,50 TL’yî 
têne firotin.

Kesên bixwazin dikarin ji van deran bilê-
tan bikirin:

- Avahiya ÎKSV (Sadi Konuralp Caddesi 
No:5 Şişhane/Stenbol, her roj di navbera 
saetên10.00 -19.00’an de)
- Li gîşeyên salonên Atlas, Yeni Ruya û 
Kadikoy 
- Cihên BİLETİKS
- Navenda Telefonê ya BİLETİKS’ê
- Û www.biletix.com

Di festîvalê de îsal di bin 22 beşan de ji 
57 welatan 200 fîlmên 243 derhênerî têne 
nîşandayîn. Her wiha dersên sînemayê, go-
tûbêje û şahiyên bi surprîz beşên din ên di 
festîvalê de ne.

Bilêtên fîlmên 29’emîn Festîvala Fîlman a 
Navneteweyî ya Stenbolê 20’ê adarê dest 
bi firotina wan hate kirin.

29’emîn Festîvala Fîlman a Navneteweyî 
ya Stenbolê îsal di navbera 3-18’ê avrêlê 
de li dar dikeve. Di festîvalê de îsal li dora 
200 fîlmî hene. Bilêtên fîlman 20’ê vê 
mehê derketin bazarê.

Bilêtên fîlman ji bilî Galayên Akbankê 

Bilêtên fîlmên festîvalê li benda we ne
A.Kadir Konuk

yan komşularım benden daha yaşlı insanlar. 
Gece yarısı boğazlanma sesleriyle kalp krizi 
geçirsinler istemiyorum. Zaten çalmayı da 
unuttum. Arada bir eski alışkanlıkla elime 
aldığım müzik aletinde ben “La” noktasına 
basıyorum, o “Bırak yaa” diyor. 
Bütün cesaretimi ve aylık gelirimin yarısını 
yüklenip bir türkü bara gitsem, rakı içebili-
rim içmesine de ilk şişeden sonra rakılar da 
artık bir başka oluyor her nedense. Üstelik 
garsonlar da genç ve anlayışsız, dayak yeme 
olasılığı yüzde üç yüz.
Geçen yıl çekirdekten büyütmeye giriştiğim 
limonların boyu yarım metreyi geçti, onla-
rın boyu uzadıkça nedense küçülüyormu-
şum hissine kapılıyorum.
Yaşam boyu kırk bir numara ayakkabı 
giymişim, şimdi kırk iki. İnsan yaşlanınca 
ayakları da yayvanlaşıyor demek, öğreniyo-
rum. 
Otobüste kadınlara bakıyorum, hepsi gü-
zel, hiç çirkin yok içlerinde ve onlar benim 
baktığımı görünce her nedense oturdukları 
yerden fırlıyor, “Buyur amca” diyorlar. 
Hayır, oturduğunuz yerde, makamınızda 
asla gözüm yok, sadece siz eskiden de böy-
le çok muydunuz diye sormak istiyorum, 
diyemiyorum. 
“Sakal seni makkap ile yolayım/Bir kız 
bana emmi dedi neyleyim?”
Sekiz Mart geçti. Kimseye “Kutlama” yada 
“Baş sağlığı” mesajı göndermedim. Kadın-
lar salonlarda neden ezildiklerini ve nasıl 
kurtulacaklarını tartışıp evlerine döndüler. 
Burada da karnaval zamanları öyle oluyor. 
“Weibernacht” denilen gecede kadınlar di-
lediklerini yapıyorlar, sonra Aschermitwo-
ch’ta günah çıkarmaya ve oruç tutmaya 
başlıyorlar. 
Yine arsız dilim dillenmeye başladı, huy 
işte, kardan söz ederken gelip nerelere takı-
lıyorum. Tehlikeli sulara girmekten kendimi 
korumalıyım.
“Dilim seni dilim dilim ederim!”

Dil salatasını sever misiniz? Yapılışı olduk-
ça emek isteyen bir iştir. İri koyun dillerini 
bulacaksınız, (Dana dilleri çok sert oluyor) 
saatlerce kaynatacaksınız, dilin üzerindeki 
pürtüklü katmanı bir güzel soyacaksınız, 
tere otu, maydanoz, yeşil soğan, azıcık 
sarımsak, halis zeytinyağı, birazcık limon 
suyu…
Rakıyı açacaksınız…
“Pis pis kokuyorsun!”
Rakı kokusundan hoşlanmayan sevgili…
Affınıza sığınıyorum.
“Af” dedim de CHP’li Kılıçdaroğlu önce 
“Genel af” dedi, Baykal “Ne affı ulan” diye 
gürleyince “Aslında demek istediğimi de-
memiş bulunduğumdan” diye çark etti, Tay-
yip bey “Zaten bunların ne dediklerini bir 
türlü anlayamadık” diyerek dalgasını geçti, 
Bahçeli sinirlendi, Kürt siyasetçiler “Bak 
gördün mü, kapımıza düştüler, af istiyorlar” 
demesinler diye konuyla ilgili seslerini çı-
karmadılar, önce Bursalılar Diyarbakırlıları 
dövdüler, sonra Diyarbakırlılar Bursalıları, 
kalemi her zaman “Güçlü” olan yazarlar “İç 
savaş” tehlikesinden söz ettiler.
Aklıma gelen, tarihte unutulmuş Kayseri-
Sivas takımlarının futbol maçı sonrasında 
öldürülen yığınla insan, aylar süren kentler 
arası düşmanlık…
Sonra bir zamanlar Erzurum’dan geçeme-
yen Kars, görüldükleri yerde taşlanan Der-
sim otobüsleri…
Herkesin dilinde “Barış!” 
Demek ki bir savaş var!
Böyle bir ortamda bir sevgiliden söz etmem 
ayıp, günah, suç sayılabilir. Sayılmasın!
Ben içimde genel af ilan ettim, toplumsal 
barışı sağladım, şimdi bende olmayandan 
söz ediyorsam Marksist “Talep” meselesi.
Herkes kendinde olmayanı arar!
Bektaşi’nin biri yokluk-yoksulluktan cami-
nin serinine sığınmış, Allahım bir şişe şa-
rap, diye inlemiş. Onu duyan molla “Ulan” 
demiş, “Allahın evinde din, iman isteyece-
ğine, şarap istemeye utanmıyor musun?”
“Neye utanayım” demiş Bektaşi, “Herkes 
kendinde olmayanı diler.”
“Dışarıda kar, içimde bahar.”
Başımıza daha gelecekler var!

2G-211 Yonge Street, Toronto, ON M5B 1M4
Tel.647-435-8509  Fax.647-435-8510
Email: magictailor@gmail.com

Men & Ladies
Fashion & Design

514.903.9571
● Lahmacun
● Konya’nın nefis etli ekmeği
● Karışık pide
● Kaşarlı pide
● Kuş başı pide
● Tavuklu pide
● Kıymalı pide
● Beyaz peynirli pide
● Sucuklu pide
● Sucuklu pide
● Ispanaklı pide

TURQUOISE PİDE BOULANGERIE

3662 RUE FLEURY EST MONTREAL, QC  H1H 2S6

LAHMACUN, PAIN TURC
BATEAU PİDE TURC
ANADOLU LEZZETİNİN 
YENİ ADRESİ

‘Min Dît’ li Almanyayê hat xelatkirin
Di festîvalê de ev xelat hatin 
belavkirin:

Pêşbaziya kurtefîlman

Kurtefîlmê Herî Serketî:
Guven Bana (Vertraue mir)
Derhêner: Nazlı Elif Duru
Xelata Mansiyonê
Bluh´im Glanze
Derhêner: Korbinian Wandinger
Xelata Ongoren

Di Festîvala Fîlman a Tirkiye/Almanya 
fîlmê Miraz Bezar ê bi navê “Min dît” 
hat xelatkirin. Xelata fîlmên herî serketî 
jî “11´e 10 kala” girt.

15’emîn Festîva Fîlman a Tirkiye / Al-
manyayê ku li Numbergê li dar dikeve 
bi dawî bû. Di festîvalê de Xelata Fîlmê 
Herî Serketî fîlmê Pelin Esmer ê bi navê 
“11´e 10 kala (11 kêm 10)” girt.

******

Lîstikvanê Herî Serketî:
Erdem Akakçe (Karanlik-
takiler / Yên di tarîtiyê de)
Derhêner: Çagan Irmak

Fîlmê Herî Serketî:
11´e 10 kala (11 kêm 10)
Derhêner: Pelin Esmer
Xalata taybet a juriyê: 
“Die Entbehrlichen”
Derhêner: Andreas Arnstedt

Mazel Tov
Derhêner: Mischka Popp, Tho-
mas Bergmann
Pêşbaziya Fîlmên Metrajdirêj

Xelata Temaşevanan:
Min Dit 
Derhêner: Miraz Bezar
Lîstikvana Herî Serketî:
Sibel Kekilli (Die Fremde / Bi-
yanî)
Derhêner: Feo Aladag

Senay Orak (Min Dît)
Derhêner: Miraz Bezar

Xelata Nivîskarên Sînemayê:
11´e 10 kala
Derhêner: Pelin Esmer

Bilêtên fîlmên festîvalê li benda we ne

Kanada Genelinde Bayilikler Verilecektir

CAN-TURK INTERNATIONAL TRADING INC.

Canadian Distributor of

Carpets & Furniture

Necdet Ari
Phone: 416-736 IPEK(4473)

Cell: 416-400-5703
Fax: 416-736 9934

Montreal’e Delivery

necdet.ari@can-turkco.com
www.can-turkco.com

1179 Finch Ave. W Unit13, 
Toronto, ON. M3J 2G1

Turkiye’den Korneslerimiz gelmistir
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NEWROZ ATEŞİ DÜNYAYI AYDINLATI
NEWROZ PIROZ BE! HAPPY NEWROZ!SÎ NEWS- TORONTO

Bu bahar kardeşliğin özgürce bir arada 
yaşandığı bir bahar olacak. Umudumuz 
çok büyük, beklentimiz de. Newroz ateşi 
hepimizin içini ısıttı. Kardeşçe ve özgürce 
bir arada yaşamanın, dilimizi kültürümüzü 
özgürce yaşamanın hiç kimseyi kırmadığı, 
hiç kimseyi incitmediğini pratik alanlarda 
kanıtlandı. Nevroz barışın, Newroz daya-
nışmanın ve Newroz kardeşliğin bayramı.  
Bu yıl gerek Kürdistan’da gerekse dünya-
nın bir çok yerinde çok coşkulu kutlandı. 
Kürdistan’da Yüksekova kutlamalarıyla 
start alan Newroz coşkusu Kürdistan’ın 
dürt yanını meşalelerle aydınlattı. Yükse-
kova Newroz’una yüz elli bin insan katıldı. 
Amed Newroz’una bir milyon katılması 
geçen yılın rekorunu yeniliyordu.. Toplam 
dört milyon insan alanlardaydı. Toplam 
beş milyon Kürd elli ayrı yerleşim yerinde 
Newroz’a kutladı. 

KANADA DA NEWROZ 
K a n a d a  d a  b a ş t a  O n t a r i o  e y a l e t i 
(Toronto,London, Hamilton) olmak özere 
Montreal, Winnipeg, Calgari, Edmonton 
ve ABD’nin birçok eyaletinde kutlandı.  
Saatler 630 gösterdiğinde genç sunucular 
sahnedeki yerlerini almışlardı. ‘Newroza 
Gele Kurd, cejna bırati ü aşitiye piroz be’ 
Kürt halkının, kardeşliğin ve barışın bayra-
mı kutlu olsun diyerek geceyi başladı.Ge-
cenin sunuculuğunu İngilizce Dilan Batki, 
Kürtçesini de Turgut Akbaş yaptı. Genç 
sunucu Turgut ilk sunuculuk deneyiminde 
başarılı bir performans gösterdi.

Newroz gecesine en büyük katılım Toronto 
da gerçekleşti. 1000 kişiye yakın bir katı-
lımın olduğu geceye çocuklar damgasını 
vurdu. 
Newroz kutlamaları saat 6.30’da başladı. 
Komo Beritan çocuk grubunun Kürt Ulusal 
marşı Ey Raqîp ve O Kanada’yı okuyarak 
start aldı. Dünya ve Kürdistan demokrasi 
şehitlerine bir dakikalık saygı duruşunun 
ardından Newroz Mesajı okundu. ‘Kürt 
kültür merkezi adına Newroz mesajını 
Başkan Hüseyin Pınarbaşı okudu.  Pınar-
başı Mesajında;‘Newroz ulusal diriliş, di-
reniş ve birliktir. Kürt halkı 2622 yılı aşan 
bir süreden beri Demirci Kawa’dan aldığı 
Newroz’un özgürlük meşalesini bugüne 
kadar tüm zorbalığa ve zulme rağmen sön-
dürmeden ve büyük kahramanlıklar yarata-
rak bugüne getirmeyi başarmıştır. 
 
Newroz Kürdistan’da ulusal diriliş, direniş 
ve birliğin kutsal günüdür. Newroz aynı za-
manda Ortadoğu’daki kardeş halklar içinde 
yaşamın yeniden filizlendiği bir gün olarak 
kutlanmaktadır. Bu nedenle Newroz`a 
yaşadığımız bu zamanda halkları birbirine 
kırdırtarak Ortadoğu’yu istikrarsızlığa ve 
savaşa sürükleyen politikalara karşı, halk-
larla dostluğun günü olarak değer biçiyor 
ve tüm halkların Newroz bayramını da 
barış ve kardeşlik dileğiyle kutluyoruz.’ 
Dedi.
Dernek adına yapılan konuşmadan sonra 
(koma rape kurdi mass flow) 3 kişiden olu-
şan Kürt Rep gurubu Zafer, Çağlar ve Du-

ran sahne aldılar. Genç yetenekli repçiler 
daha önce Toronto Kürd festivalinde sahne 
almış ve özellikle kanada Kürd gençliğin-
den büyük ilgi görmüşlerdi. Newroz’da 
Kürd halk önderi Abdullah Öcalan özerine 
yaptıkları rap parça büyük ilgi gördü.
Rap gurubunun ardından sahne alan Ke-
nan müzik dünyasında iddialı olduğunu 
kanıtladı. Türkiye’de uzun süre müzik 
çalışmasını sürdüren Genç ozan Folklorik 
parçalarla sahnenin tozunu kaldırdı.
Çok yoğun gecen gecenin ilgi çeken seyir-
ciyi sahneye kilitleyen Koma Zilan Semah 
gurubu oldu.
Dolu dolu geçen Newroz gecesine Roj TV’
nin hüznü çüktü. Roj TV’yi destekleme 
komitesi adına sahneye çıkan Rahman, 
Roj Tv’nin Kürd halkının gözü kulağı 
ve yaşam kaynağı olduğunu belirterek, 
Sömürgeci Türk devleti, ABD ve Avrupa 
devletlerinin işbirliğiyle susturulmaya 
çalıştığını belirterek, Avrupa demokrasisi 
Avrupa’nın başkenti olan Brüksel’de kara 
bir leke almıştır. Kürd halkınızı öncüle-
rine terörist diyen devletlerin nasıl terör 
uyguladığını bütün dünya görmüştür. Kürt 
halkımı terörist veya onları teröre eden ve 
her türlü şiddeti bir kaç ihale karşılığı mu-
bah görenler mi? Diye sorarak Gün Roj Tv 
ile birlik olma günüdür. Roj (Güneşimizi) 
kapatamazsınız diyerek roj Tv’ye destek 
kampanyası başlattı. Kampanya büyük ilgi 
gördü.
Gece Mesopotamıa Tv’nin hazırladığı diya 
gösterisiyle sürdü. Diye gösterisinden son-

ra Koma Zilan Çocuk Folkloru sahne aldı. 
Küçük bedenleri ve kocaman yürekleriyle 
kitleyi coşturan çocuklar gecenin starı ol-
duklarını kanıtladılar.
Çocuk Folklorunun ardından,Koma Fırat’
tı sahneye aldı.. Koma Fırat birbirinden 
güzel parçalar söylediler. Kürtçe, Türkçe 
ve Kürtçe’nin Zazaca lehçesinden parçalar 
sunan grup her yıl olduğu gibi bu yılda bü-
yük beğeni topladı. 
Bu yıl diğer yıllara oranla daha çok misafir 
ağırladık. Parlamenterler ve millet vekil-
lerinin yanı sıra bir çok konukta Newroz 
kutlamasına katıldılar. Gelen misafirler 
arasın tanınan simalarda vardı.

Bob Rae MP, Liberal Party, Jim Kary-
giannis, MP (Sent a representative and 
personal Greetings)
Alan Tonks, MP, Liberal Party
Laura Albanese, MPP, Liberal Party
George Smitherman, Mayoral Candida-
te, Liberal Party 
Rocco Rossi, Mayoral Candidate, Libe-
ral Party 
Jack Layton, MP, and Leader of the 
New Democratic Party of Canada ( Gre-
etings)
Elizabeth May, Green Party of Canada 
(Will send a representative and personal 
Greetings)
Martha Hall Finlay ( Sent Greetings)
Antony Peruzza, City Councilor, Repre-
senting Mayor Miller, Sent a representa-

tive

Gelen misafirler gerek mesajlarıyla, ge-
rekse Newroz’da yaptıkları konuşmalarla 
Newrozun coşkusunu paylaştıklarını gös-
terdiler. Bazı parlamenterler kitleyle birlik-
te halay çektiler. 
Geceye Avrupa’dan katılan sanatçı Peyman 
Arjin Kanada’ya ikinci gelişi olduğunu 
belirterek, her geldiğimde burada yaşayan 
halkımı daha sıcak, daha coşkulu görüyo-
rum. Buzulların içinde ki sıcak yürekler, 
sevgiyle Newrozunuzu Kutluyorum. 
Usta sanatçı dağdan gelen ezgilerle sahne 
aldı. Sesi dağ ezgisinin direnişçi ruhunu 
yansıtıyordu. Geceyi halk ezgilerinden 
sonra Canlı folklorik parçalarla kitleyi 
coşturdu. Bu Newrozun ayrı bir coşkusu 
vardı. 
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